
Photo JPG 01_GEN_18_12

Therefore Sarah laughed within herself, saying, After I am waxed old shall I have pleasure, my lord being old 
also?
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Said he not unto me, She [is] my sister? and she, even she herself said, He [is] my brother: in the integrity of my 
heart and innocency of my hands have I done this.
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For she [had] said unto the servant, What man [is] this that walketh in the field to meet us? And the servant [had] 
said, It [is] my master: therefore she took a veil, and covered herself.
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And she put her widow's garments off from her, and covered her with a veil, and wrapped herself, and sat in an 
open place, which [is] by the way to Timnath; for she saw that Shelah was grown, and she was not given unto him
to wife.
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And the daughter of Pharaoh came down to wash [herself] at the river; and her maidens walked along by the 
river's side; and when she saw the ark among the flags, she sent her maid to fetch it.
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But if she be cleansed of her issue, then she shall number to herself seven days, and after that she shall be clean.
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And the daughter of any priest, if she profane herself by playing the whore, she profaneth her father: she shall be 
burnt with fire.
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And when the ass saw the angel of the LORD, she thrust herself unto the wall, and crushed Balaam's foot against 
the wall: and he smote her again.
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eyes, that thou shouldest take knowledge of me, seeing I [am] a stranger?
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And his daughter in law, Phinehas' wife, was with child, [near] to be delivered: and when she heard the tidings 
that the ark of God was taken, and that her father in law and her husband were dead, she bowed herself and 
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Then she went in, and fell at his feet, and bowed herself to the ground, and took up her son, and went out.
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What time she lifteth up herself on high, she scorneth the horse and his rider.
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Therefore hell hath enlarged herself, and opened her mouth without measure: and their glory, and their multitude, 
and their pomp, and he that rejoiceth, shall descend into it.
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The wild beasts of the desert shall also meet with the wild beasts of the island, and the satyr shall cry to his fellow;
the screech owl also shall rest there, and find for herself a place of rest.
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And the LORD said unto me, The backsliding Israel hath justified herself more than treacherous Judah.
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For I have heard a voice as of a woman in travail, [and] the anguish as of her that bringeth forth her first child, the 
voice of the daughter of Zion, [that] bewaileth herself, [that] spreadeth her hands, [saying], Woe [is] me now! for 
my soul is wearied because of murderers.
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Damascus is waxed feeble, [and] turneth herself to flee, and fear hath seized on [her]: anguish and sorrows have 
taken her, as a woman in travail.
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Then say thou, Thus saith the Lord GOD, The city sheddeth blood in the midst of it, that her time may come, and 
maketh idols against herself to defile herself.
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Thus she committed her whoredoms with them, with all them [that were] the chosen men of Assyria, and with all 
on whom she doted: with all their idols she defiled herself.
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She hath wearied [herself] with lies, and her great scum went not forth out of her: her scum [shall be] in the fire.
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And I will visit upon her the days of Baalim, wherein she burned incense to them, and she decked herself with her 
earrings and her jewels, and she went after her lovers, and forgat me, saith the LORD.
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And Tyrus did build herself a strong hold, and heaped up silver as the dust, and fine gold as the mire of the streets.
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For she said within herself, If I may but touch his garment, I shall be whole.
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For the earth bringeth forth fruit of herself; first the blade, then the ear, after that the full corn in the ear.
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And after those days his wife Elisabeth conceived, and hid herself five months, saying,
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